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1. mounting ring
2. ring cover
3. O-ring for dry gloves assembly 

(thinner)
4. locking ring
5. sealing o-ring (thicker)

1. der Montagering
2. die Bedeckung des Rings
3. der O-ring für die Montage 

des Trockenhandschuhs (der 
dünnere)

4. der absperrende Ring
5. der abdichtende Ring (der 

mächtigere)

ENG

DE

1. pierścień montażowy
2. osłona pierścienia
3. O-ring do montażu suchej 

rękawicy (cieńszy)
4. pierścień blokujący
5. O-ring uszczelniający (grubszy)

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
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2. 1.

5.
3.

4.
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Prepare a drysuit with SmartSeals for SmartGloves system assembly.

Przygotuj skafander z pierścieniami SmartSeals do montażu systemu suchych rękawic 
SmartGloves.

Bereiten Sie den Taucheranzug mit den Ringen SmartSeals für die Montage des 
Systems der Trockenhandschuhe SmartGloves vor.

SMART GLOVES STEP 1. 

ENG

PL

DE

CHN

instrukcja.indd   8 12.05.2020   13:37:40



instrukcja.indd   9 12.05.2020   13:37:41



Unroll the rubber cuff cover.

Odwiń gumową osłonę mankietu.

Rollen Sie die Gummi-Bedeckung des Handgelenkbands ab.

SMART GLOVES STEP 2. 
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Remove the locking ring with the wrist seal from the sleeve.

Wyjmij z rękawa pierścień blokujący wraz z manszetą.

Nehmen Sie den absperrenden Ring zusammen mit der Manschette aus dem Ärmel 
heraus.

SMART GLOVES STEP 3. 

ENG

PL

DE
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Take off the wrist seal from the locking ring and put the ring away - it will not be 
necessary in dry glove system.

Zdejmij manszetę z pierścienia blokującego i odłóż go - nie będzie potrzebny w 
systemie suchej rękawicy.

Setzen Sie die Manschette von dem absperrenden Ring ab und Legen Sie den Ring 
beiseite - er wird nicht benötigt im System des Trockenhandschuhs.

SMART GLOVES STEP 4. 

ENG

PL

DE

CHN
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Put the wrist seal on the inner locking ring from SmartGloves set.

Manszetę nałóż na wewnętrzny pierścień blokujący z zestawu SmartGloves.

Bringen Sie die Manschette auf den inneren absperrenden Ring aus dem SmartGloves 
- Set.

SMART GLOVES STEP 5. 
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Turn the wrist seal inside out of the ring.

Wywiń manszetę do wewnątrz pierścienia.

Schlagen Sie die Manschette zu der inneren Seite des Rings um.

SMART GLOVES STEP 6. 
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Put the locking ring with wrist seal to the inside of the sleeve. Make sure that the wrist 
seal with ring is evenly fitted in the cuff sleeve.

Osadź pierścień blokujący z założoną manszetą wewnątrz rękawa. Upewnij się, że 
manszeta wraz z pierścieniem równo wpasowała się w mankiet rękawa.

Betten Sie den absperrenden Ring mit der aufgesetzten Manschette in  den Ärmel ein. 
Vergewissern Sie sich, dass die Manschette, zusammen mit dem Ring, gleichmäßig in 
der Ärmelmanschette eingepasst ist.

SMART GLOVES STEP 7. 

ENG
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Unroll the rubber cover on the locking ring.

Wywiń gumową osłonę na pierścień blokujący.

Schlagen Sie die Gummi-Abschirmung auf den absperrenden Ring auf.

SMART GLOVES STEP 8. 

ENG

PL

DE

CHN

instrukcja.indd   22 12.05.2020   13:37:49



instrukcja.indd   23 12.05.2020   13:37:50



Put sealing o-ring on the locking ring in the proper gap.

Załóż o-ring uszczelniający na pierścień blokujący w odpowiednim gnieździe.

Setzen Sie den abdichtenden O-ring auf den absperrenden Ring im richtigen Nest auf.

SMART GLOVES STEP 9. 
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Slide mounting ring onto the mounted locking ring, this facilitates the assembly of the 
dry glove later.

Wsuń pierścień montażowy na zamontowany pierścień blokujący, ułatwi to montaż 
suchej rękawicy.

Schieben Sie den Montagering auf den schon montierten absperrenden Ring, damit die 
Montage des Trockenhandschuhs einfacher wird.

SMART GLOVES STEP 10. 

ENG
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DE
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Put the dry glove on the mounting ring matching the required length.

Załóż suchą rękawicę na pierścień montażowy dopasowując wymaganą długość.

Bringen Sie den Trockenhandschuh an den Montagering an, passen Sie dabei die 
erforderliche Länge an.

SMART GLOVES STEP 11. 
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Mount the dry gloves using thinner o-ring, placing it in the first gap from the outside of 
the mounting ring.

Zamocuj suchą rękawicę przy pomocy cieńszego o-ringu, zakładając go w pierwsze od 
zewnątrz wglębienie pierścienia montażowego.

Befestigen Sie den Trockenhandschuh mithilfe des dünneren O-rings, indem Sie ihn in 
die Einbuchtung des Montagerings einstecken, die sich als erste von außen befindet.

SMART GLOVES STEP 12. 

ENG
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Cut the unnecessary part of the glove along the edge of the mounting ring.

Odetnij niepotrzebną część rękawicy wzdłuż krawędzi pierścienia montażowego.

Schneiden Sie den unnötigen Teil des Handschuhs entlang des Randes des 
Montagerings ab.

SMART GLOVES STEP 13. 
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Unroll the remained end of the cut glove.

Wywiń końcówkę dociętej rękawicy.

Stülpen Sie den Rest des angepassten Hadschuhs um.

SMART GLOVES STEP 14. 
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Put on the ring cover in the second gap of the mounting ring so that it’s flat part cover 
the o-ring and overlaps the glove.

Załóż osłonę pierścienia w drugie wgłębienie pierścienia montażowego, tak aby jej 
płaska część przykryła o-ring i zachodziła na rękawicę.

Führen Sie die Bedeckung des Rings in die zweite Einbuchtung des Montagerings 
ein, so dass der flache Teil der Bedeckung den O-Ring bedeckt und den Handschuh 
teilweise deckt.

SMART GLOVES STEP 15. 

ENG

PL

DE

CHN

instrukcja.indd   36 12.05.2020   13:37:59



instrukcja.indd   37 12.05.2020   13:38:00



Take off the assembled glove from the sleeve.

Zdejmij zmontowaną rękawicę z rękawa.

Nehmen Sie den montierten Handschuh von dem Ärmel ab.

SMART GLOVES STEP 16. 
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